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Удмуртский 
язык
< пермские < уральские

северное, южное наречие и 
срединные говоры

Бесермянское наречие / 
бесермянский язык 
(http://jazykirf.iling-
ran.ru/groups/Permic.shtml)

Данные: полевые материалы 
татышлинского говора 
(южное наречие); корпусные 
данные и грамматические 
описания литературного 
удмуртского

https://minlang.iling-ran.ru/lang/udmurtskiy-yazyk

http://jazykirf.iling-ran.ru/groups/Permic.shtml


Обзор конструкций 
с маркером кадь ‘как’
 Сравнительные конструкции со значением сходства или подобия

(1) Литературный удмуртский

 Полипредикативные конструкции с глаголами потыны ‘выходить’

(2)



 Полипредикативные конструкции с глаголами кариськыны ‘делаться’

(3) 

 Употребление кадь в независимых предложениях

(4) 

Обзор конструкций 
с маркером кадь ‘как’



 Конструкции с дебитивными деепричастием -оно

(5) Татышлинский говор

 Конструкции со значением приблизительного количества

(6) Татышлинский говор

Примеры из (Синицына и 
др. 2024)

Обзор конструкций 
с маркером кадь ‘как’



 Полипредикативные конструкции с глаголами потыны ‘выходить’, кариськыны
‘делаться’

 кадь выступает в качестве средства, связывающего главную и зависимую часть

 аналогично союзу шуыса ‘что’ в конструкциях с некоторыми другими глаголами

Предмет исследования



Конструкции 
с маркером кадь
 Предварительное 
исследование 
(Синицына 2025) 
показало, что 
конструкции с кадь и 
шуыса в татышлинском
удмуртском разделяют 
некоторые свойства, 
например, возможность 
аккузативного
маркирования субъекта 
зависимой клаузы (7) 
или индексикальный
сдвиг (8)



Конструкции 
с маркером кадь
 Предварительное 
исследование 
(Синицына 2025) 
показало, что 
конструкции с кадь и 
шуыса в татышлинском
удмуртском разделяют 
некоторые свойства, 
например, возможность 
аккузативного
маркирования субъекта 
зависимой клаузы (7) 
или индексикальный
сдвиг (8)



Конструкции с маркером кадь ‘как’
 Аккузативное маркирование субъекта зависимой клаузы

(7)

 Индексикальный сдвиг

(8)

Примеры из (Давидюк, Синицына 2025)



Полипредикативные конструкции с маркером 
кадь в литературном удмуртском
 [ГСУЯ 1970]: некоторые свойства полипредикативных конструкций с маркером 
кадь в литературном удмуртском

[ГСУЯ 1970]: большое внимание уделено согласованию главной и зависимой 
части по времени 

 [Шутов 2002]: 2 примера на конструкцию Х кадь потыны, без комментариев, 
что это отдельная конструкция



Полипредикативные конструкции с маркером 
кадь в литературном удмуртском
 [Яшина 1963; ГСУЯ 1970]: некоторые свойства полипредикативных
конструкций с маркером кадь в литературном удмуртском

[ГСУЯ 1970]: большое внимание уделено согласованию главной и зависимой 
части по времени 

 [Шутов 2002]: 2 примера на конструкцию Х кадь потыны, без комментариев, 
что это отдельная конструкция



Конструкции с маркером кадь в 
литературном удмуртском
 [Шутов 2002]: довольно подробно рассмотрены конструкции с союзом шуыса, в 
том числе упоминаются конструкции с аккузативным субъектом 



Свойства

Конструкция [Х кадь потыны]

В татышлинском

говоре
В литературном удмуртском

Порядок главной и 

зависимой клауз

[main[sub]]

?[main][sub]

[main[sub]]
Для оценки приемлемости порядка 

[main][sub] корпусных данных 

недостаточно

Конструкции с 

индексикальным сдвигом

Возможны Возможны

См. [ГСУЯ 1970]

Конструкции с 

аккузативным субъектом

Возможны Недостаточно данных

Возможны ли другие 

предикаты, кроме 

потыны

Нет 
(Примеры с кожаны, 

малпаны ‘думать’ носители 

расценивали как 

литературные)

Да
См. [ГСУЯ 1970], в корпусе также 

находятся примеры с кожаны и 

малпаны, но значительно меньше, чем 

примеров с потыны



Вместо заключения: конструкции со 
значением ‘казаться’ в двух тюркских языках

Примечание из [ТГ 1992: 365]



Вместо заключения: конструкции со 
значением ‘казаться’ в двух тюркских языках

татарский (< тюркские)

(25) Мин сине кил-ер-сең кебек хис1 ит-те-м2

я ты.ACC приходить-FUT-2SG как чувствовать1,2-PST-1SG

‘Я догадывался, что ты придешь’.



Вместо заключения: конструкции со 
значением ‘казаться’ в двух тюркских языках



Спасибо за внимание!


